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NÁVOD NA POUŽITIE, TOALETNÁ STOLIČKA 
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Ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt. Prosím, dôkladne si prečítajte návod na použitie. Nepoužívajte výrobok pred jeho prečítaním a 
porozumením. Ak nerozumiete varovaniam, poznámkam a odporúčaniam, obráťte sa na odborníka v oblasti zdravotnej starostlivosti 
alebo na predajcu, aby sa predišlo poškodeniu výrobku alebo zraneniu. 
UPOZORNENIE: Skontrolujte všetky časti, či nie sú poškodené počas prepravy. Ak zistíte akékoľvek poškodenie, NESMIETE výrobok 
používať. Viac informácií získate u predajcu. 
CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 
Osoby trpiace ochoreniami, dysfunkciami alebo úrazmi, na ktorých liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu je tento výrobok určený (pozrite 
časť o účele použitia výrobku v tomto návode na použitie). Výrobok si môže používateľ zakúpiť samostatne alebo na základe odporúčania 
lekára, terapeuta alebo iného špecialistu. Či už si produkt zakúpite samostatne alebo na odporúčanie odborníka, je potrebné zvážiť 
dostupné veľkosti, potrebné funkcie a varianty výrobku, indikácie a kontraindikácie na používanie a informácie poskytnuté výrobcom. 
Skladacia toaletná stolička je moderný produkt určený pre osoby s obmedzenou pohyblivosťou. Jej montáž je rýchla a jednoduchá, 
nevyžaduje žiadne náradie. Výrobok je vyrobený zo stabilného, práškovo lakovaného oceľového rámu a je vybavený pohodlnými opierkami 
na ruky. Nohy stoličky sú opatrené protišmykovými gumovými koncovkami na zabezpečenie stability. Súčasťou balenia je vedro s vekom a 
toaletná doska s krytom. Výrobok sa ľahko používa a môže sa sklopiť na prepravu alebo skladovanie. 
CHARAKTERISTIKA PRODUKTU: 
Práškovo lakovaný oceľový rám 
Pohodlné opierky na ruky, ľahko čistiteľné 
Protišmykové gumové koncovky 
Vedro s vekom 
Ľahko čistiteľná toaletná doska 
UPOZORNENIE: 
Toaletná stolička je určená na používanie na rovných a pevných povrchoch. 
Státie na toaletnej stoličke je prísne zakázané. 
Pravidelne kontrolujte zariadenie na prípadné poškodenie a opotrebovanie. Ak zistíte akékoľvek poškodenie, okamžite prestaňte výrobok 
používať. 
POUŽITIE/INDIKÁCIE 
Toaletná stolička umožňuje pacientom pripútaným na lôžko vykonávať fyziologické potreby. Môže sa používať v blízkosti lôžka alebo v 
mieste, kde sa nachádza pacient s obmedzenou pohyblivosťou. Stoličku je možné použiť aj bez vedra nad toaletou. 
KONTRAINDIKÁCIE 
Fyzické alebo duševné obmedzenia (napr. zrakové postihnutie), ktoré znemožňujú bezpečnú manipuláciu s výrobkom. 
OBSAH BALENIA 
Toaletná stolička 
Návod na použitie 
UPOZORNENIE: Ak dôjde k "závažnej udalosti" súvisiacej s výrobkom, ktorá priamo alebo nepriamo viedla, mohla viesť alebo môže viesť k 
niektorej z nasledujúcich situácií: 
a) úmrtie pacienta, používateľa alebo inej osoby; alebo b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, používateľa alebo 
inej osoby; alebo c) závažné ohrozenie verejného zdravia; 
takáto "závažná udalosť" musí byť nahlásená výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu EÚ, v ktorom má používateľ alebo pacient 
bydlisko. Na Slovensku je príslušným orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv. 
UPOZORNENIE: Ak pri používaní zdravotníckej pomôcky dôjde k bolesti, alergickým reakciám alebo iným znepokojujúcim či nejasným 
príznakom, poraďte sa so zdravotníckym pracovníkom. 
UPOZORNENIE: Používanie výrobku iným spôsobom, ako je uvedené, je prísne zakázané. 
TECHNICKÉ PARAMETRE 
Typ: Skladacie 
Materiál: Práškovaná oceľ, plast 
Celková hmotnosť s vedrom: 4 kg 
Výška od podlahy po sedadlo: 42 cm 
Celková šírka: 54 cm 
Celková výška: 80 cm 
Maximálna hmotnosť používateľa: 100 kg 

Tento symbol označuje maximálnu hmotnosť používateľa. 
POUŽÍVANIE VÝROBKU 
Vyberte výrobok z obalu. Umiestnite stoličku na rovný povrch. 
Uchopte plastové opierky na ruky a operadlo a jedným pohybom stoličku rozložte. 
Rozložte rám stoličky tak, aby bočné opierky na ruky boli rovnobežné. 
Na zabezpečenie stability rámu zaistite západky na oboch stranách v zadnej časti toaletnej dosky. Uistite sa, že západky sú správne zaistené 
v bočných rámoch. 
Umiestnite vedro do pripraveného priestoru medzi kovové lišty. 
Pred použitím sa uistite, že plastové spony sú správne upevnené a že veko a toaletná doska sú v správnej polohe. 
ČISTENIE A ÚDRŽBA 
Po každom použití vyprázdnite a dezinfikujte vedro a toaletnú dosku, aby sa predišlo infekcii. 
Rám stoličky čistite vodou a čistiacimi prostriedkami (vyhýbajte sa korozívnym látkam). 
Opierky na ruky čistite jemnými čistiacimi prostriedkami. 
Nepoužívaný výrobok skladujte v suchom prostredí. 
SKLADOVANIE 
Výrobok skladujte na suchom mieste, nevystavujte ho priamemu slnečnému žiareniu. 
SPÔSOB ZNEŠKODNENIA PRODUKTU PO UKONČENÍ POUŽÍVANIA 
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Po ukončení používania zdravotníckej pomôcky môže byť zlikvidovaná ako bežný komunálny odpad s výnimkou elektrických výrobkov (v 
tom prípade postupujte podľa spôsobu likvidácie elektrických a elektronických zariadení). Pre správnu likvidáciu odpadu sa obráťte na 
miestny úrad alebo na najbližšie zberné miesto odpadu, kde sa dozviete, ako výrobok správne zlikvidovať. Konaním v súlade s miestnymi 
predpismi pomáhate chrániť životné prostredie. 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
PRVÝ KONTAKT: Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
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